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Bank of India

YEU CAU

BOI %

NHO THU BQ CHUNG TU XUAT KHAU
(Application for Outward Bill Collection)

Kinh giri: Ngan Hang Bank of India - Chi Nhanh TP. Hd Chi Minh (“BOI”)

To: Bank Of India - Ho Chi Minh City Branch (“BOI”)

Ngay/ Date: ........./cc.ccccod e,

For Bank use only:
Ref no:

Chuing tdi dé nghi quy Ngan hang thu ho chiing tir xuat khau chi tiét bén dudi theo cac diéu khoan va diéu kién sau
We hereby request the Bank for executing Outward Bill Collection as Terms and Conditions below:

Bén ban/ Drawer:
TN NAM ettt ettt e e e e e et r e e e e e s e nerreeeeeend

Nguoi lién he/ Contact PErsoN: .........ccovveveveiiniiniene e

Tri gia bo chirng tw/ Bill amount:
Pong tién-So tién/Currency-Amt:... .... e

Tri gia doi tién/ nho thu/ Claim/ collecting amount:

Bén mua/ Drawee:
TN NAME: ettt e e ettt e e e e e s s eareeeeeseaneeed

Dién thoai/ Tel: ..o
Nguoi lién he/ Contact PErSON:......ccovvveriereeiieirene e
Ngan hang caa Bén mua/ Drawee Bank

TN/ NAME: ..o

Dong tien-So tien/Currency-Amt: ... ... ) Ngan hang nhé thu (néu co)/ Collecting bank (if any):
Hinh thirc thanh toén/ Payment method: TBNS NAME oo ee s e ees e eee e eese et eeseeenennd
O Tra ngay/ Atsight O Sau/ After: ............ (ngay/ days)
Xuat bg ching tir dyea tren/ Relt’aase documents against: Dia Ch/ Add: ..o
O Thanh toan/ D/P O Chap nhan Thanh toan/ D/A
O KhAC/ Other: ......cooviiiiiiieiieeseeee )
Bé chiing tir dwoc xuit trinh/ Documents Presented
Hoi Hoa Van don | Chung | Phiéu Bao hiém/ | Ching nhan cua | Van don
phiéu/ don/ duong nhan xuat | dong goi/ | Insurance | bén thu huong/ | hang
Bill  of | Invoice | bién/ Bill | xa/ Cert | Packing Policy Beneficiary cert | khéng/
exchange of lading | of origin | list AWB

S6 bo/ No. of sets

S6 ban goc/ No.
of originals

S5 ban sao/ No.
of copies

Khac/ Others

Chi thi cho Ngan hang/ Instructions to the Bank

[ Thanh toan sau khi Ngan hang nuwdc ngoai bao c6/ Make payment after receiving foreign bank’s credit advice

O Chap nhan thanh toan/ thanh toan c6 thé chd hang dén/ D/A or D/P may await arrival of goods




O Yéu cau Ngan hang Bén mua béo l1anh thanh toan hoi phiéu/Request Drawee Bank to add its avail to the bill of exchange

Tai trg/ Thanh toan/ Financing/ Settlement:
O Chiét khau/ Mua B6 ching tir xuat trinh néu trén/ Discount/ purchase the above presentation

Dong tién - S8 tién/ CCY =AMt 2. ovom oo oo s oo BANG CHI/ TN WOFAS: oo,
Thoi han/ Period: Tir ngay/ from date ...... [ oo Pén ngay/ to date ....... /oo, [iviiieaaeiinnn

Xin vui 1ong ghi ¢6 s tién nhan duge vao tai khoan sé/ Credit proceeds to the ACC NUMDEN: ..........cc.ovvcveeveeeereierereeeieerenias
Muc dich ST AUNE/ PUIPOSE OF USE: ......viiiiiiiiiiiiieieiiee stttk bbbttt b e b b e bbb et e st e bt e bt e b e st b e bt e neenenbe s

Loai hang hoa xuat khau/ Type of goods exported:

Lich sif giao dich véi nha nhap khau/ History of doing business with the importer:

- S 1an giao dich thanh céng/ Number of successful transactions:

- Tong|thoi gian giao dich/ Duration of business relationship:

Chiét khau hoi phiéu (chi danh cho héi phiéu tra cham) / Discount bill (for usance bill only)

O Trudc khi chip nhan/ Before acceptance O Sau khi chdp nhan/ After acceptance

O Néu tir chi mua/ chiét khau, khong giri ching tir nhd thu dé cho chi thi ciia ching tdi/ If purchase/ discounting is
refusgd, dp not dispatch documents penging our further information.

O Néu can, lién hé voi nguoi nay dé lay thém théng tin va nhan chi thi/ In case of need, contact the following for
L1 o] g g E= Vo] =V o T €)oo

Phi trong nwéc/ Charges inside Vietnam are for: O Ngudi nho thu/ Our account O Nguoi tra tiéjzn/ Payee’s account
Phi nwéc ngoai/ Charges outside Vietnam are for: O Ngudi nho thu/ Our account O Nguoi tra tien/ Payee’s account

O Ghi no tat ca cac khoan phi tir tai khoan s/ Debit all charges & fees to the ACC NUMDET: ............ccoovvvevvereeverreerereean,
T6i/ Chung t6i da doc, hiéu rd va chap nhan va cam két tuan tha cac diéu kién diéu khoan nho thu bo chang tir xuat khau
cua BOL. I/We have fully read, understood, accepted BOI’s terms and conditions on Outward Bill Collection.
Ngay/ date ...... /A [ovinnn
Chir ky ciia ké toan trudng (néu c6) Chir ky va con diau Bén yéu ciu

Signature of chief accountant (if any) Applicant’s Signature(s) and Stamp

Danh cho Ngan hang/ For Bank use only

Ghi chd: Remarks Received by Approved by

Date/Ngay...../...... [, Date/Ngay...../...... [iciiiins

Cic Diéu khoan va Diéu kién nho thu b ching tir xuit khiu
Terms and Conditions on outward bill collection

1. BOI c6 thé chiét khau, tra trudc, mua hoic cung cap tai trg cho cac Giao dich thwong mai va cac Bo ching tir Thuong mai va
cac Bo Chung tir Thuong mai lién quan. Cac didu khoan chiét khau, tra truéc, mua hoic tai trg khac (gdm cac yéu ciu dam
bao) c6 thé duoc quy dinh riéng va duoc nhét tri boi Quy Cong va BOI.
BOI may negotiate, prepay, purchase or otherwise provide financing against or in relation to that underlying Trade
Transaction and any related Trade Document. The terms of that negotiation, prepayment, purchase or other financing
(including any requirements as to security) may be set out separately and agreed between You and BOI.

2. Viéc xuit trinh bat ky Bo chang tir Thuong mai d¢é Nho thu s& theo URC.



10.

The presentation of any Trade Document for Collection will be subject to URC.

Néu BOI yéu cau, Quy Cdng ty phai cung cap cho BOI ban sao bat ky Bo chiing tir Thuong mai lién quan dén Giao dich
Thuong mai.

If BOI requests, You must provide BOI with a copy of any Trade Document relating to the underlying Trade Transaction.

Néu BOI cung cép tai tro cho Quy cdng ty theo hinh thuc thanh toan chuyén khoan, Cong ty phai cung cap cho BOI cac bing
chiing (thoa dang) cac Giao dich Thuong mai lién quan.

If BOI provides financing to You on an open account basis, You must deliver to BOI evidence (satisfactory to BOI) of the
underlying Trade Transaction

Cong ty cam két rang Cong ty khong nhan bat ky tai tro nao khac hoic dam bao (ngoai BOI) lién quan dén cac Giao dich
Thwong mai hoic Bo Chung tir Thuong mai lién quan va bao dam rang ting hoa don, 1énh mua hoic bat ky chimng tir hozc
cong cu lién quan dé tai trg viéc ban va giao hang hoé va/ hoic dich vy 1a xé4c thuc.

You represent to BOI that You have not obtained any other financing or granted any Security (other than to BOI) in relation
to the underlying Trade Transaction or any related Trade Document and that each invoice, purchase order or any other
similar document or instrument which is presented to BOI for financing represents a genuine sale and delivery of goods
and/or services.

Tru khi 6 thoa thuan khac (hodc BOI da xac nhén Thu tin dung duoc phat hanh cho Quy Cong ty va Quy cong ty da xuat
trinh B chung tir pht hgp cho Ching t6i), bat ky chiét khau, tra truéc, mua hoic tai trg, BOI cung cap cho Céng c6 bao luu
day du quyen truy doi dbi ve6i Cong ty trong bat ky truong hop nao gom cac khoan thiét hai ma Chung téi chiu do bi ngan
char] hoac chdm chuyén dbi sé tién (toan bd hoic mot phan) tir loai tién té nay sang loai tién té duoc chuyén d6i khéc (do BOI
quyeét dinh).

Unless BOI expressly agrees otherwise (or BOI has confirmed an LC issued in Your favour and You have presented compliant
documents to BOI), any negotiation, prepayment, purchasing or financing BOI provides to You is with full recourse to You in
all circumstances including where BOI has suffered any Losses arising from any event whereby BOI is prevented or
prohibited in any way from converting an amount (in full or in part) from one currency into another fully convertible currency
(as determined by BOI).

BOI ¢6 thé sir dung bat ky sb tién nao ma BOI nhan thay Cong ty tir bat ky nguoi nao dé khau trir bat ky sé tién nao ma Quy
Cong ty ng BOL.

BOI may apply any amount received by BOI on Your behalf or for Your account from any person against any amount You owe
BOLI.

Cong ty phai dam bao rang bat ky s6 tién nao phai tra cho Cong ty boi bat ky ngudi nao (bao gdm BOI phat hanh hoic BOI
xé&c nhan) theo hoic lién quan dén Giao dich Thuong mai duoc tra truc tiép cho Chung t6i va theo d6 Quy Cong ty phai dwa ra
chi thi thanh toan khdng huy ngang cho nhitng ngudi nay. Quy cdng ty s& cung cap tat ca ca hd trg ma Ching tdi yéu cau dé
cho phép Chiing t6i thu durgc s tién nay.

You must ensure that any amount which is due to You by any person (including any issuing or confirming bank) under or in
relation to the underlying Trade Transaction is paid directly to BOI and accordingly. You must give an irrevocable payment
instruction to such person. You will provide all assistance BOI requires to allow BOI to collect any such amount.

Khi BOI cam két nho thu nhan danh Quy Cong ty theo giao dich Thuong mai, ching t6i sé tuan thu quy dinh URC (ngay cd
khi URC khong duoc dan chiéu trong hwéng dan nho cua ciia Quy Cong ty). BOI khong c6 nghia vu phdi kiem tra b chirng
tir. Néu BOI dong y kiém tra bé ching tir, BOI sé kiém tra ma khong chju bt ci trach nhiém nao bao gom ca khi BOI khdng
phéat hién duwroc bat ky bat hop Ié hogc sai s6t ndo. Néu BOI khdng nhédn duroc thanh toan tir Bén thanh toan lién quan trong
vong 60 ngay ké tir khi BOI nhén diroc bé ching tir dau tién tir phia Quy Cong ty, BOI sé nging tat cd cdc nghia vu nho thu
va thu hoi lgi bg chizng tir tir ngan hang nho thu va gz trd lgi cho Quy cong ty.

Where BOI undertakes Collection on Your behalf in relation to the underlying Trade Transaction, URC will apply (even
where URC is not referred to in Your collection instruction). BOI is not obliged to check any documents. If BOI agrees to
check any documents, BOI will do so without any liability including if BOI fails to identify any discrepancy or irregularity of
any kind. If payment is not received from the relevant drawee within 60 days after BOI receives the first document(s) from
You, We are discharged from all further obligations under the Collection and BOI will attempt to recall the documents from
the collecting bank and return them to You.

Néu bat ky sé tién nao dén han phai tra cho BOI theo khoan 8 néu trén khong dugc tra dung han va day du, hoac bét ky s tién
nao ma BOI nhan duoc phai hoan tra, hodc bat ky bo chiing tir nao dugc giao cho BOI 1a gia mao hozic bao gdm nhiing théng
tin ma Quy Cong biét 1a khéng chinh xéc, bat ky sy tai trg nao ma BOI thuc hién cho Quy cong ty theo Giao dich Thuong mai
s& ngay lap tac dén han va Quy Cong ty phai thanh toan cho BOI, va BOI ¢ thé ly lai bat ky khoan tién nao ma BOI da ghi
C6 vao tai khoan cua Quy Cong tylf any amount which is due to be paid to BOI under paragraph 8 above is not paid on time
and in full, or any amount so received by BOI has to be refunded, or any document delivered to BOI is forged or contains
information You know is incorrect, any financing that BOI has made available to You in relation to the underlying Trade
Transaction will become immediately due and payable by You, and BOI may reverse any payment that BOl may have credited
to Your account.



